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A háboru és az ujságolvasó. 
Kolozsvár, április 18. 

Két hónapja annak már, hogy a min- 
den oroszok cárja Japánországnak a hábo- 
rut megüzente. És minekutána a vitéz japá- 
nok miudjárt az első napon megtáneoltatták 
a muszka tengerészeket, tehát annak is két 
hónapja, hogy a háboru folyik. 

A jószivű és a vértől borzadó közön- 
ség lázas izgatottsággal fogadta a háboru 
hirét és némi megelégedettséggel konsta- 
tálta. hogy lesz olvasni való. A messze vi- 
lágrészben ugy folyik a katonák vére, mint 
zápor idején az ereszről az eső s a borzal- 
masnál borzalmasabb mészárlások bő leirá- 
sát valóságos gyönyörüség lesz olvasni a jól 
értesült ujságok hasábjain. És a közönség 
azóta nap mint nap türelmetlenül várja, 
hogy mit hoz a hir. 

A hir azonban nem igen szolgál érde- 
kes eseményekkel s a türelmetlenebb ujság- 
olvasók bús lemondással konstatálják, hogy 
az ördög látottt ilyen háborut, amelyben 
ugyszólván semmi sem történik. És a zúgo- 

lódóknak körülbelül igazuk van, mert az 
orosz-japán háboru egyike a legcsodálato- 
sabb háboruknak, amilyenről a történetta- 
nárok sem igen hallottak. 

Az ellenfelek két hónap óta vicsoritják 
a fogukat egymásra, de azért holmi kisebb 
tengeri csetepatén kivül más nem adta elő 
magát. A szerencsétlen haditudósitókat 
majdnem hogy megeszi az unalom s ha egy 
muszka előörsőt lelőnek, már abból is lár- 
mát csapnak, mert ebben a háboruban ez 

is szenzációs esemény. A kis tengeri ütkö- 
zeteket huszonhatszor leirják, a leirásokat 
kibővitik s az a boldogtalan katona, aki vé- 
letlenül elesik vagy meghal, huszonhatszor 
belekerül az ujságokba. Ami mégis történik, 
az fölvonulásokból áll. Fölvonulnak a japá- 
nok és fölvonulnak az oroszok, még pedig 
olyan lassusággal, mintha az volna a céljuk, 
hogy a háboruba belennjanak s azt minden- 
kivel megunassák. Ha pedig a fölvonuló csa- 
pat egy része összetalálkezik, akkor az egyik 
elvonul, hogy a másik utána vonulhasson. 

A lapoknak a háborura vonatkozó hi- 
rei olyan üresek, hogy szinte rettenetes. 
Mindenről van azokban szó, csak arról 
nincs. hogy az ellenségek összekeveredtek. 
És ez természetes is, mert ha az ellenfelek 
csak föl- és elvonulnak, ütközetről irni nem 
is lehet. Es mert nem lehet, ez a mai há- 
boru tulajdonképpen mem is háboru. 

Ugy látszik különben, hogy még ez- 
után sem igen lesz valamire való esemény, 
legalább néhány hónapon belül. A két há- 
boruskodó fél csak most kezd igazán az elő- 
készületekhez. Az oroszok hajókat rendel- 
nek, a japánok szintén s mindketten meg 
akarják várni a hajók elkészitését, hogy az- 
tán jobban egymásra rontsanak. 

Ily körülmények között nem éppen le- 

hetetlen, hogy az orosz-japán háboru igazi 
ütközeteiről, valamint a döntő tusáról a mai 
csecsszopók csak nagykoruságuk idején fog- 

nak értesülni s eközben más nagy háboruk 
kezdődnek és végződnek, különböző ered- 
ményekkel. 

Mindabba különben, ami történik. bele 

kell nyugodni, sejtelmével annak, hogy a 
február 9-én megkezdődött háboru mellett 
a harmincéves háboru egyszerüen eltörpül 
és hogy a japánok és oroszok minden ne- 
gyedesztendőben rendeznek csak ütközetet, 
valószinüleg csak azért, hogy háborujok- 
ban egy kicsit higyjenek s azt mesének 
ne tartsák. 

A kolozsi programm beszéd. 
— Saját kiküldött tudósitónktól. — 

Kolozsvár, ápr. 18. 

Rónai Elemér, Kolozsvármegye t. b. fő- 
jegyzője Béldi Ákos gr. vejét tegnap léptették 
fel hivatalosan is Kolozson, a kolozsi kerület 
országgyülési képviselőjének. 

A csupán fürdő szezon alatt némi élénk- 
séget mutató egyébiránt csöndes, zajnélküli kis 
városka csöndes, zajnélküli maradt a tegnap 
is. A nagy kerületből s magából a városból 
is bizony nem igen törték magukat a t. válasz- 
tók a méltóságos főispán ur nagyságos veje- 
programm beszédje meghallgatására. 

Nem is volt okuk miért hallgassák meg, 
hiszen felolvasást hallhattak már, talán 
jobbat és jobban előadva, mint a milyent a 
szeretett képviselőjük tartott. Egyébiránt kons- 
tatáljuk, ott volt a megye öszzes fő- és al- 
szolgabirája, a vármegyei tisztviselők egy nagy 
hányada, Kolozs inteltigenciája. 

A 11 órára előirt programm beszéd, csak 
12 óra fele lett felolvasva, mivel nehezen le- 
hetett 100 embert arra összetoborzani. 

Biró Elek kolozsi unit. lelkész, értekez- 
leti elnök déli harangszóra végre kiadta a jel- 
szót: Éljen Rónai Elemér, mint a kolozsi ke- 
rület képviselő jelöltje! Egy küldöttség sietett 
ezt tudomására hozni, a söntésben söröző Ró- 
nainak, ki nagyon csudálkozott, szabadkozott 

TÁRCZH. 
Egy gyilkos elmélkedése. 
Egy órát az életemből börtönben töl- 

töttem. És milyen órát! Nem a szabadságom 
vagy a becsületem forgott kockán, hanem a 
fejem! 

Ismerem azokat a rettenetes álmokat, 
amelyek telve vannak a guillotine képeivel. 
Már szinte éreztem a nyakamon az éles kés 
hideg pengéjét. Megrezzentem a tömeg vad 
kiáltásától: halált reá 

S mindezt egyetlen pillanat csodásan 
káprázatos hatása miatt. Olyan pillanaté, 
amelyet ma sem vagyok képes teljesen meg- 
érteni, amely azonban büntényre ragadtatott. 

g sem éreztem magamat sohasem bünte- 
tésre méltónak. 

Szin igazság: gyilkos vagyok. Megöltem 
egy asszonyt. 

Miért .. Nem tudom. 
Féltékenységből nem öltem, mert hiszen 

nem szerettem őt. Rabolni sem akartam: gaz- 
dag vagyok és az a néhány frank, amelyet 
áldozatom zsebében találtak, bizonyára nem 
csábitott. Felindulásomban még kevésbbé kö- 
vettem el a büntényt.. 

Ugyanebben a szobában történt, ahol 
most vagyok A tükör előtt állott ő; én épen 
igy ültem, mint most. Olvastam. A kedvesem 
ezt mondta : 

– Jet. . . kocsizzunk ki a ligetbe. 
Fel sem tekintve a könyvemből feleltem: 
– Nem; fáradt vagyok. Maradjunk. 
Hanem ő ragaszkodott ahoz. Én nem 

tágitottam Erre még csökönyösebben köve- 
telődzött. Indulatosan beszélt, megszakitott 
mondatokkal, csipős megjegyzésekkel, ideges 
vállvonogatással. Én nyugodtan csak ennyit 
mondtam: 

– Hallgass, érteda Hallgass, kér- 
lekk.. 

De ő folytatta. Felálltam és föl-alá jár- 
tam a szobában. Egyszerre megpillantottam 
a kandallón a revolveremet, amelyet rendesen 
magamnál szoktam hordani. Gépiesen vettem 
kezembe a fegyvert. Hanem ettől a pillanat- 
tól fogva különös dolog történt velem. A 
kedvesem hangja, amely eddig csak izgatott, 
most anynyira felháboritott, hogy ki sem 
mondhatom. Nem a szavak háboritottak fel, 
hanem a hang, a puszta hangja. Ha bármit 
mondott volna is, még ha a legcsodásabb 
verseket szavalta volna, a hangot nem tudtam 

elviselni. Valami különös vágy vett erőtt 
rajtam, a vágy a csend, a teljes nyugalom 

után . . . A szemem, mint egy megbabo- 
názve a revolver csöve által, arra a kis fé- 
nyességre szegződött, amely az acélon vil- 
logott. 

Vannak ilyen hallucinációk. Emlékszem, 
hogy olykoa megbénulni érzem a józan esze- 
met. Tavaly Buttes-Chaumontban a szakadék- 
nál jártam, amelyet az öngyilkosok sziklájá- 
nak neveznek. Amikor ott állottam és a mély- 
ségbe tekintettem, hirtelen le kellett guggol- 
nom és egy faágba fogódznom, nehogy le- 
ugorjak a mélységbe, amely vonzott. Ha 
vonaton utazom, mindig az a vágy unszol, 
hogy meghuzzam a vészféket; az a fényes 
acélgomb hihetetlen módon csábit s a keze- 
met mintha valami ellenállhatatlan erő hozzá 
emelne... 

.. . Letettem a sevolvert az asztalra 
és tovább sétáltam fel-alá a szobában. Hanem 
a fejem mindig a fegyver felé fordult. Nem 
voltam képes levenni róla a tekintetemet A 
kedvesem meg egyre beszélt, egyre idegeseb- 
ben; rám zuditva a szemrehányások özönét, 
azokat a kinos, rövid mondatokat, amelyek 
immár a velőmig hatottak. Nem is tudom, 
miként történt. Egyszerre kezembe vettem 
ismét a fegyvert, lassan a kedvesemhez men- 
tem; a revolver csövét a halántékához emel- 
tem. Irtózatos dörej hangzott el. Láttam a
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is a jelölés ellen, de azért mégis csak kibuzta 
a zsebében hetekkel ezelőtt már elkészült 
programm beszédét. 

Egy nehány éljen fogadta a választói 
körében megjelenő jelöltet, egy nehány éljen 
kisérte az elmondott programm beszédet. Néha- 
néha hangzott csak fel egy erős ,„abczug" 
„éljen a balpárt" az ellenzék részéről. 

„Közös vámterülett, „közös hadsereg." 
„Bankett." 
Igen, a felolvasott programm beszéd 

után, mely teljesen hidegen hagyta a válasz- 
tókat, gondoskodni kellett tehát, hogy felme- 
legedjenek valami eszköz által a jelölttel szem- 
ben. Erre természetesen csak egy bankett le- 
het a legalkalmasabb. 

A fürdő vendéglőjében már sokkal töb- 
ben jöttek össze a jelölt ebédjére, mint vol- 
tak a beszéde felolvasásán. 

A második fogásnál Hankó Veress Ká- 
roly kolozsi J. főszolgabirája a jelöltre kő- 
szöntött, mely után megeredt a toasztok árja. 

Rónai a választókra, Zabulik László 
Kolozs vármegyei főügyész a választókra, buz- 
ditván, hogy tartsanak ki a jelölt mellett, Pál 
Gyula földbirtokos szellemesen és ötletesen a 
három Zabulik fiura. 

Münnstermann polgármester állott fel 
ezután, demem tudott tovább menni a kis 
öreg e szóknál: Elfogták a madaramat. Ülj 
le biztatták kárörvendező hivei a szóban akadt 
kolozsi podesztát, ki le is ült. 

Beszéltek még Nagy Samu kolozsi állami 
tanitó, Rónai, Zabulik a sajtót élteti, annak 
jelenlevő képviselőit. Vezsényi Béla kollegánk 
a Loco patriarchalis életet ápoló összetartó 
kolozsi polgárokat, Nagy Samu a polgármes- 
tert, Kovács János gáldi földész talpraesett 
beszédben a jelenlevő két volt polgármesterét 
Kolozsnak és a jelenlegit stb. 

A menu magyaros volt : gulyás leves, 
borju sült, sertés karmanádli, saláta, turós és 
almás rétes, fekete kávé. Borok Ásvány viz. 
A kitünő ételek az uj vendéglős jó konyháját 

dicsérik. 

A programm beszéd lényege különben 

KOLOZSVÁRI HIRLAP. 

Négy órakor már el is felejtették a ko- 
lozsiak, hogy tulajdonképpen nagy napjuk van. 

(cs.) 

Megvásárolt üzleti titkok. 
— Büntető törvénykönyvünk hiánya. — 

A kereskedői körök, de a jogászközön- 

ség szempontjából is fölötte fontos, figyelemre- 
méltó ügyben döntött most a szombathelyi 
királyi ügyészség. A bünpör eredménye meg.- 
győzően szól amellett az elszomoritó tény 
mellett, hogy büntetőtörvénykönyvünk hiánya 
miatt egyik kereskedő megvásárolva a másik 
kereskedőnek legféltettebb üzleti titkait, a 
legtisztességtelenebb konkurenciával tönkre 
teheti vetélytársát anélkül, hogy ezért meg- 
fenyitenék. Büntető uton – amint ezt maga 
a királyi ügyészség is kénytelen volt konsta- 
tálni - még csak felelősségre sem lehet vonni, 
mert hát sa társadalom erkölcsi rendje szem- 
pontjából elitélendő ugyan a tett, — tételes 
jogunk hiányánál fogva azonban a büntethető 
cselekmények sorába még sem vonható. Igy 
szól az indokolás egyik pontja. 

Hogy mennyire gondosabban őrzi pél- 
dául a német birodalom a tisztességes keres- 
kedők érdekeit az ilyen tisztességtelen ver- 
senynyel szemben, klasszikusan illusztrálja az 
a körülmény, hogy amig nálunk az üzleti 
titkok elárulása és megvásárlása még csak 
kihágást sem képez, addig Nemetországban 
olyan sulyos büntett, amelyet őt évig terjed- 
hető fegyházzal sujt a törvény. Mindenesetre 
annyira érzékeny hiány ez, amelyet novelláris 
uton föltétlenül sürgősen pótolni kell, ha csak 
azt nem akarjuk, hogy a tisztességes keres- 
kedők nálunk ebből a szempontból Vogel- 
freic-ok legyenek. Ime, a tanulságos eset : 

Nagykanizsán történt, hogy két nagy 
vevőközönséggel biró borkereskedő cég üzleti 
alkalmazottait éveken át jelentékeny honorá- 
riummal és még fényesebb igéretekkel rábirta 
egy harmadik borkereskedő cég, hogy a 
szolgálatadó cég üzleti titkait (a vevők név- 
sorát, a szállitott áru minőségét, annak meny- 

vörös lyukat a halántékán . . . a következő 
pillanatban a nő összeesett, mint egy szoknya, 
amelyet eleresztünk s amely összeomlik a 
padlón. Egyetlen kiáltást sem hallatott. 

Ebben a pillanatban visszanyertem a 
józan eszemet. Rémes félelem vett erőt raj- 
tam Mint az eszeveszett, futottam ki a szo- 

bából, felrántottam a lakás ajtaját és leszágul- 
dottam a lépcsőkön, kiáltva: 

Segitség! . megölte magátl . . 
megölte magát ! 

Eleintén mindenki elhitte, hogy öngyil- 
kosság történt. Később azonban a gyanu 
körülhálózott. Letartóztattak A vizsgálat 
hosszan tartott. Egyetlan szóval végét vet- 
hettem volna. Csak azt kellett volna mon- 
danom: 

- Ime, igy történt a dolog . 
De megmaradtam a tagadásnál. És mint- 

hogy mindig kellő bizonyiték szükséges a 
gyilkos elitéléséhez, engem felmentettek. 

Mindezekre a dolgokra hidegvérrel gon- 
dolok vissza most és érzem, hogy helyesen 
cselekedtem, ha hazudtam. Mit ért volna a 
halottnak, ha bevallottam volna az igazságot? 
Föltétlenül helyes, hogy tagadtam. Tömérdek 
igazság van, amelyek hasonlitanak a hazug- 
sághoz; — ha én igazat mondottam volna, 
senki sem hitte volna el nekem a tényt. A 
hazugság valószinübb volt. 

Most itt ülök a szobámban és elmélke- 

dem a dolgok felett. Leirom a megtörténte- 
ket, amint átérzem azokat. 

Lám, a revolvet ismét itt fekszik előt- 
tem az asztalon. Kellemetlenül érint ennek az 

acélszerkezetnek a fénye. Ugy érzem, mintha 
egy szem szegődnék reám. Valóban a cső 
nyilása olyan, mint egy szem S hogy nézl . 
Teringettét, rendkivül bánt ez az acélszem. 

A kezembe vettem a fegyvert. Na- 
gyon könnyü és kellemes a fogása. De hi- 
hetetlenül hideg. . . Kissé összeborzongok 
tőle.Mennyi titokzatosság rejlik ebben 
az öldöklő szerszámban; olyan, mintha alud- 
nék és sejtelme sem volna arról, ami a ben- 
sejében rejlik. 

Hát csakugyan annyi bátorság kell ahoz, 
ezt a kis pokolgépet elsütni Nem érzem 
Lám, minden félelem nélkül - ime — a 
számba teszem a csövét. . . vagy a halán- 
tékomhoz emelem.. 
rendkivüli érzés. Sőt kellemes. Egy kissé 
végigfut rajtam a hideg; hanem ez is kelle- 
mes, csaknem azt mondhatnám, hogy igen 
jó. Vajon minő érzés lehet az, ha a fegyver 
eldördül és a golyó behatol a testbe? Azt 
hiszem, semmit sem érez olyankor az ember. 
Hanem amikor az agyvelőbe hatol a golyó.. 
érdekes lehet. . . Most itt a cső a halánté- 
komon. Csak meg kellene nyomnom a ravaszt 
és meggyőződném Igen, Igen, de az élet 
oly szép . Menjünk reggelizni! 

hütlen kezelésre való 

Nincs ebben semmi 

nyiségét és árát) időnkint vele k8zöljék. A 
két kijátszott cég csak akkor jött rá a turpis- 
ságra, mikor észrevette, hogy vevőközönsége 
napról-napra erősen fogy és ennek az okait 
kezdte fürkészni. Az alkalmazottak ellen hüt- 
len kezelés, a konkurrens cég ellen pedig a 

rábirás miatt bünvádi 
följelentést tettek. A vizsgálat kétségtelenül 
megállapitotta, hogy az üzleti titkok elárulása 
következtében a két cég elveszitette évek 
hosszú során át szerzett vevőközönségének 
nagy részét, viszont a könyvszakértők konsta- 
tálták, hogy a felbujtó cég az árulás idejében 
oly üzleti összeköttetésre és vevőközönségre 

tett szert, amelyet csak a két cég alkalma- 
zottainak kémszolgálatai folytán szerezhetett 
meg. 

Szóval a vád teljesen bebizonyult. A 
biróság megállapitotta, hogy az alkalmazot- 
tak elárulták az üzleti titkot, a felbujtó cég 
pedig a másik két cég vevőközönségét ilyen 
bünös uton szerezte meg. És mikor már min- 
dent szépen tisztáztak, mikor már csak az 
volt a kérdés, hogy a felbujtót és az árulókat 
hány évre csukják el, jött rá az ügyészség 
arra a megdöbbentő dologra, hogy hiába 
folytatták le az egész vizsgálatot, mert hát 
a büntetőtörvény hiánya miatt nincs olyan 
paragrafus, amelynek alapján a gazságot meg 
lehet torolni. 

Ez a konkrét eset bizonyára erősen 
foglalkoztatja majd a létérdekükben imminen- 
sen fenyegetett kereskedői köröket és a ke- 
reskedelmi kamarák elkövetnek mindent, hogy 
a kormányt rábirják egy olyan novelláris 
törvényjavaslat megszerkesztésére, amely az- 
tán lehetővé teszi a tisztességes kereskedők. 
kel szemben elkövetett hasonló büntettek 
szigoru megtorlását. 

Egy miniszter, aki lop. 
A palermoi La Battaglia c. szocialista 

lap érdekesen irja le Nasi volt olasz minisz- 
ter sáfárkodásait. A miniszter ugyanis kitü- 
nően értett ahhoz, hogy Sziciliában, a Tra- 
pani melletti földnyelven, mely merészen be- 
nyulik a tengerbe. pompás villát, kertet és 
halászatot rendezzen be magának - a mások 
pénzéből. 

A halásztelepet 1898 év október ha- 
vákan rendeztette be a tengerészeti minisz- 
terium által, amikor posta- és távirászati mi- 
niszter volt. Ez a telep 120 ezer négyszög- 
méter terjedelmü s joga van itt 99 éven át 
120 lira évi bérért hal- és másféle rokon- 
tenyésztést űzni. 1902-ben a miniszter a bé- 
relt vizterület egy részét sokkal kedvezőbb 
területtel cserélte ki, de bért sohasem fize- 
tett, — csakis akkor, midőn már a lapok 
támadni kezdték. E területen a miniszter 
luxus-halakat és tengeri rákokat halásztatott 
az egész éven át, mit sem törődve a tör- 
vény által előirt kiméleti időszakkal. A nyu- 
gati szelek heves hullámverése ellen, már 
mint kultuszminiszter, az állam pénzén 16,000 
lira költségen hatalmas gátat épittetett, az- 
zal az ürügygyel, hogy e gát a közság ki- 
kötőjéhez szükséges. A szomszédbeli falusi 
halászokat ezáltal legkényelmesebb átjáró 
utjoktól fosztotta meg, de előzőleg már le- 
hetetlenné tette a tiltakozásukat száz halász 
beleegyező névaláirásával. 

A villát Nasi, kultuszminszter korában 
majdnem teljesen ingyért egy épitési vállal- 
kozó által épittette, aki tőle minden városi 
és állami épitkezést megkapott s aki ily mó- 
don igen gazdag lett. Nasi ráadásul még a 
»Munkac-rend lovagjává is avattatta. A villa 
festői diszeit több művésztanár festette, akik 

Kérem meggyőskési hezy Teljesen ujonnan 
berendezett — — női val izletiniben 
csóbb árak mellett lehet beszerezni, u. m. Ruhaszövetek, Sely- 

mek, DLainok, Batistok, Satinok, Cretonok, Női és férfi fehér- 

a legujabb divat- 
árukat a leogol- 

nemtek és idényezikkek. — Napernyők nagy választékban. — 
A n. é. közönség szives támogatását kérik 

SIMON és LŐRINCZ divatkereskedők. 
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kárpőtlásul jobb állást kaptak s szépen 
hangzó cimekhez jutottak A villamosvilági- 
tás fölszerelését egy mérnök 5000 liráért 
készitette, de a maga zsebéből s kárpótlá- 
sul a trapani felsőbb kereskedelmi iskola 
igazgatója lett. B butorok legtöbbje ajándék 
Nasi tisztelőitől s olyanoktól, akik tőle sá- 
pot kaptak vagy reméltek. A diszes könyv- 
tárt olyan uriember ajándékozta neki, akit 
halálos végü párbajozásért két évi fogházra 

itéltek s akinek Nasi miniszter kegyelmet 
eszközölt ki. A villa szép kertjét a városi 
park kertészetéből népesitették be városi 
munkások, egy állami erdész felügyelete 
alatt. A villához vezető 200 méter hosszu 
keskeny, zeg:zugos utcát kiszélesittette ugyan- 
csak a város terhére. Éppigy vezettette be 
a vizvezetéket s a viz használatáért sem 
fizetett. 

Amint látható, a miniszter eléggé ga- 
vallérosan bánt a mások pénzével és pom- 
pásan berendezkedett. De e bőkezüségét 
mások is élvezhették, mert a környékbeli 
egyesületeknek minisztersége alatt mintegy 
10 ezer lira adományt jüttatott a rendelke- 
zési alapból. A szociálista lap kiméletlen tá- 
madása óriási feltünést keltett Itáliában s 
most parlamenti bizottság vizsgálja meg a 
vádak alaposságát. 

Uraságoktól levetett fejbör 
kerestetik. 

Egyik newyorki orvos hosszas kezelés 
után meggyógyitotta egy dusgazdag hölgy- 
páciensének a farkassebét, csak az volt még 
hátra, hogy az immár egészséges, de eleven 
husra idegen bört illeszszen Mindössze 3 
hüvelyknyi kellett, de a nehézség abban rej- 
lett, hogy a páciens fejére kellett ez a bör 
és pedig világosszőke hajjal. 

Az orvos hirdetést tett közzé a lapok- 
ban, 300 dollárt kinálva a scsekély 3 hü- 
velyknyi skalpolásért.. 

Március 29-én délelőtt kellett jelent- 
kozni és jelentkeztek is I125-en. Már a je- 
lentkezők nagy száma is meglepte az orvost, 
de még inkább a jelentkezők dualitása. Leg- 
kevesebb volt ugyanis közöttük a szegény 
gyári munkásleány. A legtöbb csinosan, sőt 
elegánsan volt öltözve, néhányan fogaton 
robogtak az orvos lakása elé, 3 automobilon. 

A jelentkezők közt mégis legtöbb volt 
az irodai alkalmazott, gépirónő, bolti eláru- 
sitónő, betegápolónő és pincérnő. Volt öt 
üzlettulajdonosné, egy háztulajdonosnő, egy 
vendéglős felesége, két kardalosné és egy — 
fiu. A fiu erősen vitatta, hogy ilyen puha, 
selymes haja egy hölgynek sincs, mint neki. 

A legfiatalabb jelentkeső 16 éves, a 
legidősebb 55 éves volt. 

Az orvos a betegápolónőknek adott 
elsőbbséget, (mert azok tudatában vannak 
hogy egy ilyen apró kis skalpolás pár heti 
fekvéssel jár) és kiválasztotta közülök azt, 
amelyiknek a haja legjobban hasonlitott a 
páciens ha-ához. a isonet 

HELYI HIREK. 
: Kolozsvár, április 18. 

- Berugva ment a másvilágra. Mu- 
más Márton napszámos kegyetlenül leszivta 
magát a tegnap, ugy, hogy a Rudolf-uton ösz. 
Szeesve elaludt. Az őrjárat holtan talált reá. 
Rózsás hangulatban vitorlázott a kis öreg az 
örök halhatatlanság medrébe. 
———— 

KOLOZSVÁRI HIRLAP. 

— összeesett az utozán. Nagy nép- 
csődületet okozott a tegnap dálután a Szent- 
egyház utczán egy epileptikus asszony, kit a 
rohamok az utczán hirtelen megleptek. A 
mentők szállitották Pata-ujsori lakására. 

= zsidó vándorlás. A romániai zsidó 
kivándorlás egyre tart. Ma reggel ujabban 36 
férfi, 566 nö és 38 gyermekből álló zsidó ro- 
mániai kivándorló utazott keresztül városunkon. 

—– Vérmérgezés. Megdöbbentő véget 
ért Herczeg Albert fakereskedő. Egy nyakán 
támadt pattanást elkapart és vérmérgezést 
kapott. Tegnap délben megoperálták, de már 
későn - mert nem sokára azután meghalt. 
Az életerős ember tragikus halála széles kör- 
ben keltett őszinte részvétet. 

— Fel törték az állami kaszát. (Ex- 
press tud.) Az éjjel Apahidán négy éjjeli őr 
feltörte a vasuti állami pénztárt. A nyomoza- 
tot a tettesek kézrekeritésére meginditották. 

— őŐrült vagy gonosztevő. A mikor 
Boda vakmerő támadóját hajszolta a rendőrség, 
Fiuméban egy gyanus külsejü csavargót fogtak 
el, a ki a rendőrségen azt vallotta, hogy ő 
követte el a József köruti rablótámadást. Nyom- 
ban házkutatást taártottak a lakásán s ott egy 
csomó ékszert találtak. Ezek az ékszerek, a 
mint utóbb kitünt, Belovics Mariano fiumei 
ékszerész üzletéből valók voltak, a hol 1903. 
ban betörők jártak. A vizsgálat során kitünt 
az is, hogy az elfogott embert Gottfried Bélá- 
nak hivják, a ki lopásért már több izben volt 
büntetve, legutóbb pedig a lipótmezei déboly- 
dában volt, a honnét megszökött. Ugy látszik, 
hogy ezuttal is szerencsét próbált a szimulá- 
lással, mert kiderült, hogy - bár ő váltig 
erősitgette - nem volt része a József-köruti 
merényletben. A biróság mindamellett megvizs- 
gáltatta az elmebeli állapotát s miután kide- 
rült, hogy semmi baja sincsen, a Fiuméban 
elkövetett betöréses lopásér harmadfélévi fog- 
házra itélte őt. A budapesti kir. itélőtábla 
Frenreisz István elnöklete alatt pénteken tár- 
gyalta az ügyet és helybenhagyta az elsőbi- 
róság itéletét. Az itélet ellen a közvédő sem- 
miségi panaszt jelentett be. 

Kiadja : 

A SZERKESZTŐSÉG. 

Tagy- 

Madár! e Allat! 

Eereskedés. 

Bel- és külföldi diszmadarak: Rózsa kakadu 
1 drb. 20 kor., zöld amazon 1 drb. 60 kor. Nagy- 
szerü énekes Bibor vörös kardinál 1 drb. 16 
kor. Hullám papagály párja 10 kor. Zebra pinty 
párja 6 kor. Bengáli tigris pinty párja 5 korona 
Mokus 1 drb. 10 kor. Házi nyulak fehér és tarka 
páronként 2 korona. Galambok. Fajbaromfiak to- 
jására előjegyzéseket elfogadok. 

Megrendelés esetén mindenféle majmok, még 
itt fel nem jegyzett állatok is kaphatók, vidéki 
megrendeléseket pontosan eszközlök. 

Losonczy Albert Kolozsvártt, 
Kossuth L.-utcza 15. sz. 

Van szerencsém a nagyérdemü ren- 
delőimet tisztelettel értesiteni, hogy a leg- 
ujabb hazai, angol és valódi skót szöve- 
teim megérkeztek s készséggel állok t. 
megrendelőim b. szolgálatára. 

Kiváló tisztelettel 

Izsák Mór 
férfiszabó terme, 

Mátyás király-tér 19., emelet. 

mtlák mi az rág? 
A város legrégibb elsőrangu 

nyári mulatóhelye az 

Ujvilág" 
(sétatér elején) már megnyilt 
és ott kitünő valódi „Erdély 

hegyaljai" borok, naponta friss 
„sörök" és izletes magyar 
ételek valóban olcsó áron 
lesznek kiszolgálva. 

Naponként felváltva jeles czi- 

gány- vagy katona-zene játszik. 

téren a legnagyobb forgalmi helyt 
egy üzlethelyiség berendezés- 
sel vagy anélkül, lakással vagy 
anélkül más vállalat miatt olcsón 

azonnal kiadó. Értekezni lehet 

Hunyadi-tér 13. sz. a. 

Apro hirdetések. 

HKorestetik a Házsongárdban vagy ahoz 
hasonló helyen egy elegánsan butorozott 2 
szoba konyhából álló lakás, kerttel. Értekez- 
hetni a kiadóban. 

Bolt lakással együtt (Pata-u. 1 szám 
alatt) kiadó. Értekezhetni: Dr. Schwarz 
Miksánál, Deák Ferenczu. 9. sz. és a Guten- 
berg nyomdában, Deák-Ferencz-u. 27. sz. 

Bladó! A vasut közelében egy házas 
telek, jó forgalmu sarok üzlet, 3 szoba, kony- 
ha, éléskamra, nagy udvar és kertihelyiség- 
ben tekepályával szabad kézből előnyös felté- 
telek mellett eladó. Bővebbet Silló elhelyező 
irodájában. 

Medio. Dr. Blau Adolf lakását Dézma- 
utcza 14. szám alól Ferencz József-ut 50. sz. 
alá helyezte át, hol betegeknek rendel. 

Egy ügyes derék és alj varrónő azonnal 
felvétetik Kossuth Lajos-utcza 17. sz. alatt 
az első lakásban. 

Egy gyakorlott irodista nő sürgösen ál- 
lást keres, mint pénztár kezelőnő is elmegy. 
Czim a kiadóhivatalban. 
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Eabós és Társaj yaskereskedése Kolozsvart, De
ák F-utea 2. 

Nagy raktár mindennemü hasai gyártmányu vasárukban, u. m Kudsiri rudvasak, épitkesési vasge- 
rendák. Késs falkötő vasak, Beocsini-cément, Gypsz, Menyezet-nádfonat, Fedél és elssigetelő lemesek, Carbo- 

lineum és Kátrány, Kocska-alaku kovácsssén, Kox és Fassén, Hollandi kencse és mindennemü festékáruk, Fedő 

és Csomagoló Gyékények, Gasdasági gébek és essközök, Gépolaj, Gépssijj, Résgálics stb. 
Üzletünkben Fizető pénztárgépet állitottunk fel, mely minden készpénz fizetésről szelvényt ad és 50 ko- 

rona ilyen szelvények visszaadása ellenében / koronát téritink meg áruban. Jutányos árak, pontos kiszolgálás. 

Telefon 351. 

T
H
T
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Diszitett és diszitetlen nől-, leány- és 

gyermek- 

KKalapolkk 
tavaszi ujdonságai nagy választékban 

mm olcsó árak mellett beszerezhetők 

Lányi Benőne 
női kalap termeiben 
Kolozsvárt, Wesselényi M.-utca 2. sz. 

az emeleten. 

NAGY KOPORSÓ RAETÁR! 

Hullaszállitás és temetkozési vállalat. 

Muntyán Péter 
legolcsóbb temetkezési intézete KOLOZSVÁRT, 
Unió-utoza 13. szám és Monostori-út 87. szám. 

Ajánlom a helybeli és vidéki közönség be- 

cses figyelmébe a dusan berendezett temetkezési 

intézetemet, hol festett, diszitett, egész tölgyfa- és 
érczkoporsók, valamint a temetkezéshez szüksé- 
ges kellékek, fáklyák, gyertyák, sirkeresztek, sir- 

és érczkoszoruk, szallagok minden szinben, ha- 
lotti és gyászruhák a lezjutányosabb árak mellett 

szerezhetők be. 

Elvállalok hullaszállitást helyben ugy, mint 
vidéken és külföldre is 

A legegyszerübb és a legdiszesebb temeté- 
seket rendezek s a legpontosabb kiszolgálást biz- 
tositom. 

Eltemetek gyermekeket 6 koronától, felnőt 
teket 16 koronától feljebb. 

Azon városi szegények, kik a várostól in- 

gyen sirhelyet és koporsót nyernek, azokat ingyen 

temetem el. 

A nagyérdemű gyászoló közönség szives 
pártfogását kérve, vagyok kiváló tisztelettel 

Muntyán Péter. 

Telefon sz. 448. 

tkó Ablakok és Parkettek 
jó minőségü gőzzel száritott anyagból készitve jutányos árban kaphatók: 

B.BAKLAJOS múűasztalos gyárában 
Telefon 120. Kolozsvárt, Malom-utcza 28. szám. Telefon 120. 

Ugyanitt megrendelhetők mindennemü Diszmunkák, Templomi berendezések, Oltárok, Szószékek, 
Bolti czélszerü állványok, árúasztalok, bejárati kirakatok, kapuzatok, Lakás és Irodaberendezések a legegy- 
szerübbtől a legdiszesebb kivitelben készit a legjutányosabb árakban 

B. Bak Lajos. 

TUJ NŐI és URI-DIVAT ÜZLETI 

felelően 

czikkekkel 

óságáról és olcsóságáról. 

A Fogel Antal-féle női divat-üzletet át- 

vettem s azt teljesen kiárusitottam s most a 

tavaszi szezonra a mai kor igényeinek meg- 

női- ées ferü-divat 

ujomnan rendeztem be. 
Bevásárlásomat oly előnyös árak mellett esz- 

közöltem, hogy a raktáron levő összes ujonnan 

Franczia gyapju delinek . 
Ruha és Bluz selymek 
Lujzin selyem minden szinben 
Ponzse, s 
Dusche , , 
Selyem muszlin 

Valódi Franczia kretonok 
Szintartó Franczia szatenek 

Derék bélések 
Moáré Impresz) aljbélés 80 cm. széles . 
Foulard aljbélés . . 
283 meteres Ruburgi vászon . 
Miderek . ... 

Franczia illatszerek, szappanok, szoba illatok, puderek, fogporok, fogpaszták, széjvizek, fog, köröm, haj- és ruha-kefék stb. 
stb. Ugyszintén ajánlom a t. urak figyelmébe dus választéku nyakkendő raktáromat a legolcsóbb árak mellett. 

Kérem a t. vevőközönség szives meggyőződését áruim 
Mély tisztelettel 

megérkezett árukat a következő - legolcsóbb árak mellett árusithatom : 

Női gyapju ruha szövetek 120-140 cm. széles. 

120 cm. széles .. 
Egyszinü selyem Datisztok minden szinben 120 cm, széles . 

Selyem muszlin, Liberti, órgánin és himzett pbatisztok 

Zsitny Antal 
női és ferfi-divat üzlete, Mátyás király-tér 30. (Status p.) 

mtr. 40 kr.-tól feljebb. 
40 n n 

70, , 
1.10 kr. 
68, 
95, 
85 , 
65 
20 kr.-tól feljebb 

80 
30 
20 
17 
11 

5.00 frttől feljebb. 
50 kr.-tól feljebb. 
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UJ! zutorraktár és Hárpitos-üzlet! ! UJ! 

Telefon szám 259. SZ ATHMÁRY J ÁNOSs Malom-utcza 8. sz. 

Van szerencsém a n. é. közönséget tisztelettel értesiteni, hogy butorraktáromban magyar hazai gyártmá- 

nyok dús választékban kaphatók; u. m. ebédlő-, háló , és szalon berendezések, irodai folszorelések stb. 
Asztalos és kárpitás munkák rajzszerinti elkészitését, valamint minden e szakmába tartozó javitás, átala- 

kitás stb. munkálatokat olcsó áron, gyorsan és pontosan eszközlöm. 

A n. érd. közönség b. pártfogásáért esdve maradtam 
kiváló tisztelettel 

Szathmáry János. 

Nyomatott Gámán J. örökösénél Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 10. sz.


